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NÁVRHY

Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci vyzývá Výbor pro zahraniční věci 
jako příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

A. vzhledem k tomu, že výroční zpráva EU o stavu lidských práv ve světě v roce 2007 se 
zaměřuje hlavně na činnosti mimo Unii a neposkytuje podobný obsáhlý popis činností 
a problémů v oblasti lidských práv v rámci Unie,

B. vzhledem k tomu, že dne 1. března 2007 byla ve Vídni založena Agentura EU pro 
základní práva (dále jen agentura), což představuje první krok v reakci na požadavek 
Parlamentu na vytvoření integrovaného rámce pravidel a institucí, který má propůjčit 
Listině základních práv Evropské unie závaznou sílu a zajistit dodržování systému, který 
byl stanoven v rámci Evropské úmluvy o ochraně lidských práv a základních svobod, 
a také vypracovat komplexní politiku EU v oblasti práv menšin; vzhledem k tomu, že je 
nezbytné zdůraznit, že mandát agentury se vztahuje i na země, které s EU uzavřely 
dohodu o stabilizaci a přidružení,

C. vzhledem k tomu, že začlenění Listiny základních práv do nové smlouvy i skutečnost, že 
má závaznou povahu, je třeba přivítat, ačkoliv tato listina v některých členských státech 
závazná není,

D. vzhledem k tomu, že Parlament by v otázce ochrany lidských práv měl i nadále 
spolupracovat s Radou Evropy,

1. vyzývá Radu, aby v příštích výročních zprávách o stavu lidských práv ve světě při 
analyzování stavu lidských práv ve světě zároveň hodnotila aktuální stav lidských práv 
v každém členském státě na základě výroční zprávy agentury; tato dvojí analýza by 
ukázala, že se Unie angažuje v ochraně lidských práv jak na svém území, tak mimo něj, 
aby se předešlo uplatňování dvojích standardů;

2. naléhá na Radu, aby svou pracovní skupinu ad hoc zabývající se základními právy 
a občanstvím přeměnila ve stálou pracovní skupinu, která by mohla pracovat souběžně 
s pracovní skupinou pro lidská práva (COHOM), a naléhavě žádá Komisi, aby přidělila 
portfolio lidských práv a základních svobod jednomu komisaři;

3. je znepokojen skutečností, že mezinárodní spolupráce v oblasti boje proti terorismu má 
často za následek snížení úrovně ochrany lidských práv a základních svobod, a domnívá 
se, že by EU měla učinit rozhodnější kroky na mezinárodní úrovni, aby podpořila 
strategii založenou na řádném dodržování mezinárodních norem a závazků v oblasti 
lidských práv;

4. naléhá na orgány EU a členské státy, aby uskutečnily doporučení obsažená v usnesení EP 
ze dne 14. února 2007 o údajném využití evropských zemí ze strany CIA pro převoz 
a nezákonné zadržování vězňů1, která mají pomoci objasnit podíl členských států na 
nezákonných praktikách mimořádného vydávání osob a zajistit, aby se Unie a členské 

1 Úř. věst. C 287 E, 29.11.2007, s. 309.



PE402.697v02-00 4/7 AD\715630CS.doc

CS

státy na podobném porušování lidských práv v budoucnosti nepodílely;

5. připomíná svá usnesení, ve kterých poukázal na porušování lidských práv v zadržovacím 
táboře v zátoce Guantánamo, a naléhá na orgány a členské státy EU, aby pokračovaly 
v úsilí o jeho uzavření, neboť pouhá existence tohoto tábora je trvalým znamením toho, 
jak by neměl probíhat boj proti terorismu; vyzývá proto Radu a Komisi, aby podpořily 
mezinárodní iniciativu, jejímž prostřednictvím by vláda USA v souladu s mezinárodním 
právem souhlasila s tím, aby zadržení byli postaveni před spravedlivý soud, nebo 
propuštěni a bylo jim nabídnuto postavení uprchlíka a poskytnuto útočiště, ať již na území 
USA nebo jinde tak, aby se zabránilo jejich navrácení do země, kde by byli vystaveni 
reálnému riziku mučení nebo pronásledování;

6. doporučuje EU, aby přijala ucelenější a koordinovanější přístup k otázce mučení 
a nevnímala ji jako izolovaný problém; vyzývá EU, aby zvážila široké spektrum možných 
opatření zaměřených na boj proti mučení, včetně prevence, pomoci obětem, a také boje 
proti beztrestnosti; členské státy rovněž vyzývá, aby vyčlenily dostatečné zdroje na 
podporu a rehabilitaci obětí mučení;

7. vybízí EU, aby nadále posilovala jednotnou oblast bezpečnosti, svobody a spravedlnosti, 
jejímž prostřednictvím bude možné za použití společné politiky přistěhovalectví 
dosáhnout optimální ochrany práv státních příslušníků třetích zemí přicházejících na 
území EU, a poznamenává, že v některých členských státech nejsou ustanovení týkající 
se oblasti bezpečnosti, svobody a spravedlnosti závazná;

8. bere na vědomí nové legislativní balíčky v oblasti legální migrace, kontrol na hranicích 
a nezákonného zaměstnávání;  zastává názor, že by EU měla zavést společnou politiku 
migrace zaměřenou na práva migrujících osob, možnosti legálního přistěhovalectví a boj 
proti skupinám zabývajícím se obchodováním s lidmi;

9. vyjadřuje politování, že v rámci EU nebyly provedeny žádné analýzy stavu lidských práv 
ve vztahu k migraci;

10. žádá členské státy, aby zajistily plné dodržování lidských práv a základních svobod 
žadatelů o azyl a přistěhovalců bez ohledu na zákonnost či nezákonnost postavení těchto 
osob na území EU, což je nezbytnou podmínkou pro zajištění věrohodné politiky 
lidských práv EU na území EU i mimo ně;

11. připomíná, že smyslem vytvoření společné azylové politiky musí být ochrana jednotlivce, 
a ne snížení počtu žádostí o azyl nebo jejich přesunutí do třetích zemí, které příliš 
nedodržují lidská práva;

12. vyzývá členské státy, aby zlepšily svou azylovou politiku tak, aby zahrnovala i ženy, jimž 
hrozí zmrzačení pohlavních orgánů, a odstranily veškeré s ním související násilí;

13. odmítá argumenty některých členských států založené na tradičních, kulturních nebo 
náboženských hodnotách jakéhokoliv druhu, pomocí nichž se snaží vyhnout povinnosti 
vymýtit násilí páchané na ženách, zejména násilí související s mrzačením pohlavních 
orgánů u žen;
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14. domnívá se, že posílení postavení žen zajištěním neomezeného přístupu k informacím 
týkajícím se sexuálního a reprodukčního zdraví, ke službám a dodávkám by zlepšilo 
jejich postavení pro vyjednání bezpečného pohlavního styku a ochranu před pohlavně 
přenosnými chorobami, včetně onemocnění HIV/AIDS;

15. vyzývá Komisi a členské státy, aby podporovaly pořádání informačních kampaní 
o rovnosti pohlaví a kampaní bojujících proti násilí na základě pohlaví a diskriminaci 
žen;

16. vyzývá Radu a Komisi, aby začlenily do svých politik opatření na zajištění ochrany práv 
dětí a aby se zavázaly bojovat proti obchodování s dětmi a veškerým druhům 
vykořisťování, včetně dětské práce;

17. upozorňuje na diskriminaci a násilné pronásledování z důvodů sexuální orientace, 
k němuž dochází v některých zemích; vyzývá orgány EU a členské státy, aby odstranily 
veškeré formy diskriminace na základě sexuální orientace a pohlaví na území EU, 
a přijaly proti nim opatření právní povahy;

18. vyjadřuje hluboké znepokojení nad situací státních příslušníků třetích zemí, kteří žádají 
o postavení uprchlíka z důvodů sexuální orientace, například Mehdi Kazemi a Pegah 
Emambakhsh, kterým hrozí navrácení ze Spojeného království do Íránu a poprava; 
připomíná, že vyhoštění osob do třetích zemí, kde budou vystaveny pronásledování, 
mučení nebo smrti je porušením evropských a mezinárodních závazků v oblasti lidských 
práv; žádá orgány EU a dotčené členské státy, aby nalezly řešení, jak zajistit, aby tyto dvě 
osoby nebyly navráceny do Íránu, a aby sledovaly a hodnotily používání právních 
předpisů EU týkajících se azylu v členských státech; žádá Komisi, aby se těmito 
otázkami zabývala a vyřešila je v rámci připravované změny nařízení Rady (ES) 
č. 343/2003 ze dne 18. února 2003, kterým se stanoví kritéria a postupy pro určení 
členského státu příslušného k posuzování žádosti o azyl podané státním příslušníkem třetí 
země v některém z členských států1, a směrnice Rady 2004/83/ES ze dne 29. dubna 2004 
o minimálních normách, které musí splňovat státní příslušníci třetích zemí nebo osoby 
bez státní příslušnosti, aby mohli žádat o postavení uprchlíka nebo osoby, která z jiných 
důvodů potřebuje mezinárodní ochranu, a o obsahu poskytované ochrany2;

19. vyzývá předsednictví Rady, aby uspořádala fórum nevládních organizací o lidských 
právech tak, aby mohly současně probíhat také podrobné diskuse občanské společnosti 
a orgánů EU o ochraně lidských práv v rámci členských států;

20. vítá skutečnost, že Lisabonská smlouva rozšiřuje řádný legislativní postup (dříve postup 
spolurozhodování) na více oblastí týkajících se spravedlnosti, svobody a vnitřních věcí, 
čímž se zvýší úloha Parlamentu ve věcech majících vliv na ochranu lidských práv uvnitř 
i vně EU;

21. vyzývá Radu a Komisi, aby napomohly rozvoji mechanismů evropské politiky 
sousedství, neboť evropská politika sousedství má značný dopad na ochranu a podporu 
lidských práv, právního státu a demokratických reforem a na šíření hodnot lidských práv 

1 Úř. věst. L 50, 25.2.2003, s. 1.
2 Úř. věst. L 304, 30.9.2004, s. 12.
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i zvýšení kapacit v tomto ohledu;

22. vyzývá členské státy, aby nadále bránily a hájily základní práva mimo EU.
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